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  کلیات تحقیق: فصل اول
ق، یدر باب موضوع تحق یاتیسته است که کلیز شایش از هر چی، پیقیتحق يآغاز هر پروژه يبرا  

ش از آن که به ین فصل پیدر ا. کنندگان داده شودق، به استفادهیآن تحق ينهیشیضرورت و پ  اهداف،
ده ین رساله گردید آمدن ایکه موجب پد یز سؤالاتیات مذکور و نیکل م بهیق بپردازیتحق یمبحث اصل
  .م کردیاشاره خواه

  ق یعنوان تحق) 1- 1
  ر احوال و سبک مولفدبا تحقیق  یقیازن) جمال نامه (رساله هوسنامه  يح انتقادیتصح

  ان مسأله و ضرورت آنیب) 1- 2
 يمحور يو دغدغه ها یف اصلیوظاده اند از یکه تا کنون به چاپ نرس یخط ينسخه ها يایاح   

از  یقیازن يهوس نامه  يمجموعه .است یات فارسیران و متخصصان زبان و ادبیدوستداران فرهنگ ا
 .رسدیبه نظر م يآن ضرور يح انتقادیده و تصحیاست که تاکنون به چاپ نرس یخط ين نسخه هایا

  ق یتحق يهاپرسش) 3-1
ن ینگارش ا یـد آمد کـه سبب اصلینگارنده پد يهم بران سؤال میدر کار چند يشرویبا شروع و پ

  : باشدیر میسؤالات طرح شده به شرح ز. دن به پاسخ شدینامه و رسانیپا

 شود؟یمحسوب م یفارس ییدرخور توجه ادب غنا ين اثر از نمونه هایا ایآ.1

  کند؟ یم یوان کمکیا در شناساندن شاعران گمنام و بدون دیآ.2

  ش از خود را نشان دهد؟یپ ییادب غنا يتواند گستره ین اثر میا ایآ.3

  ق یتحق يها هیفرض) 4-1
ها  ن پرسشیبه ا یدهپاسخ يبرا  نگارنده مطرح بود، يق براین تحقیهایی که در ا با توجه به پرسش

  .میق به اثبات و رد آن پرداختیعم یل و بررسیان کار با تحلیرا در نظر گرفته شد و تا پا یاتیابتدا فرض

 .باشد 9در قرن  ییادب غنا ياز نمونه ها یکیتواند  ین اثر میا.1
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  .محسوب شود ییسراپاسرا یادب يتواند از گونه  ین اثر میا.2

  .ناشناخته و کمتر شناخته شده باشد يس از شعر شعراینف يتواند مجموعه ا یم.3

  .باشد وان مؤثریشاعران گمنام و بدون د یتواند در شناساندن برخین اثر میا.4

  ق یتحق ينهیشیپ) 1- 5
  .ح و چاپ نشده استین تصحیش از این اثر پیا 

   قیاهداف تحق) 6-1
 .شود یح میح متون بررس و تصحیتصح يوه یش يافته هاین یق متن بر اساس آخرین تحقیدر ا.1

  .ردیگ یار علاقمندان ادب دوست قرار میدر اخت 9ن حال قابل توجه قرن یاز آثار گمنام و در ع یکی.2

  .کند ین اثر معرفیوان را از رهگذر ایشاعران گمنام و بدون د یق قصد دارد برخین تحقیا.3

  .باشد یق مین تحقیاز جمله اهداف ا يسنده،آثار و دوران وینو یمعرف.4

  قیروش تحق) 1- 7
یا قیاسی، استفاده کردیم و نه التقاطی  با اساس قرار دادن اقدم نسخ در این تصحیح ما از روش انتقادي  

قادي نسخه اي که اساس قرار گرفته و همانطور که در فصل دوم توضیح داده خواهد شد، در روش انت
شود عینا در متن می آید و نسخ دیگر به هیچ وجه در داخل متن آورده نخواهد شد و تنها به عنوان می

، پوسیدگی و یا صد در صد مگر در جایی که نسخه اساس، افتادگی. نسخه بدل از آن ها استفاده می شود
  .ناخوانایی داشته باشد

ما نیز سعی کردیم تا آنجا که می شود به متن دست نبریم مگر مواقعی که واقعا نسخه اساس ناخوانا    
بود یا اینکه مخدوش شده و کلمه اي افتاده بود، از نسخه بدل در متن آوردیم و در پاورقی ارجاع داده 

شد؛ یعنی کلمه : مر: به عنوان مثال. بیت یا قطعه از نسخ بدل آورده شده استشده است که این کلمه یا 
  .در نسخ اساس افتاده بود و از نسخه بدل در متن آورده شده است» شد«
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این نسخه نیرمانند اغلب نسخ قدیمی به صورت پشت هم و بی فاصله نوشته شده بود و تمییز شعر از    
ما ضمن اینکه رسم الخط فارسی . صل ها پر رنگ تر مشخص شده بودنثر گاهی دشوار می نمود، تنها ف

امروز را در سراسر تصحیح رعایت کردیم، ابیات را به شکل سطري آورده و از متن اصلی جدا کردیم و 
موارد اتصال و . صفات و ترکیبات مربوط به هر بیت را بالاي آن بیت و به شکل و پیکره امروز درآوردیم

بودند، » ك«و » گ«به و را، سرکش کلمات که داراي حرف : رهم و جدانویسی ها مانندس     انفصال، 
که گاهی جاي تردید داشت بررسی شد و سعی داشتیم تا به شکل درست درآورده » ش«و » س«حرف 
  .شوند

. سپس اختلاف نسخ در پاورقی هر صفحه توضیح داده شده است و هر کدام با شماره ارجاع شده اند  
اوقات شاعر بعضی از اشعار به خلاف گزارش نسخه اساس و یا نسخه بدل بوده است که موارد گاهی 

تطبیق داده شده ) چنانچه در دسترس بوده اند(مذکور از نسخه بدل اصلاح شده و با اصل دیوان شاعر 
  .است و این موارد نیز در پاورقی توضیح داده شده اند
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  فصل دوم

  ح متونیتصح يدرباره  یاتیکل
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  کلیاتی درباره ي تصحیح متون: فصل دوم

 1وه ها و مراحل آنی، شح متونیتصح يدر باره  يمختصر

است که هدف آن چاپ و نشر  یمهم نقد ادب ياز شاخه ها یکی text criticismمتون  يح انتقادیتصح
  .باشد یم نه هایرزمیو سا یو فرهنگ ی، ادبیکهن از آثار به جا مانده علم يمتن ها يانتقاد

 يح انتقادیتصح«:ف شده است ین تعریچن يح انتقادیتصح ،یپلیجوزف ش یدر فرهنگ اصطلاحات ادب
. است یا فرهنگی یخی، تاریادب یارزش يا منظوم که دارایآماده کردن هر کتاب منثور  یعنیهر متن کهن، 

 یگر انجام میاتب دت مریسنده آن اثر و رعاینو يو روش فکر ین کار با احاطه کامل به خط مشیا
سنده ین محصول به قلم نویک تریخواهد بود که نزد يه نسخه ای، هدف، تهين کاریدر چن. ردیپذ

j.shiply dic)»است onary of world literary term, p.p.85-87.(  

ان یست، بلکه منظور مراعات ضبط درست از مین عمل درواقع مفهوم گسترده نقد نیمنظور از نقد در ا   
  .اس در موارد لزوم استیک اثر و احتمالا قیسخ متعدد ن

 یکه م يوه وسواس و دقّت در نقل مطلب در حدیست، اما شید پرسابقه نیوه جدیح به شینقد و تصح   
ژه یو به و) ص( رواج نبوده است، حفظ سنن رسول االله  ین مسلمانان بیرا نظام مند دانست ب توان آن

ن جوامع در کنار یدر هم ،اما به مرور .ن وسواس بوده استیم، محور ایات قرآن کریحفظ امانت در آ
  .رو شده استه به کسب معرفت، عمل استنساخ و ضبط مطالب با تسامح روب يافول علاقمند

 1842 در سال گردد؛ آنگاه که کارل لاخمان یح متون در غرب به قرن نوزدهم برمین تصحیوه نویاما ش

آزمود و آن  وسیدر آثار لوکرس 1850ن روش را در یسپس هم. نتشر کردق را میمتن عهد عت، يلادیم
  .ق تر و آراسته تر به کار بستیروش را کامل تر و دق

                                                             
  :کتاب زیر بهره گرفته ام 3براي تحریر این فصل از اطلاعات ارائه شده در  - 1
  )1379ثروت، منصور، روش تصحیح انتقادي متون، تهران، پایا، (

  )1372صحیح متون،تهران، میراث مکتوب،جانبخش،جویا، راهنماي ت(

مایل هروي ، نجیب ، نقد و تصحیح متون، مراحل نسخه شناسی و شیوه هاي تصحیح نسخه هاي خطی فارسی، مشهد، انتشارات آستان قدس (
  )1369رضوي،
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کار را نشان داد، اثر  یق متون نوشته شد و روش علمیکه در باب تحق یمهم ين کتاب نظرینخست
ان یدانشجو يمؤلف است برا ياه یر حاصل سخنرانین اثر کم نظیا. بود.) م1932-1886(براگشتراسر 

  .در نحوه نقد متون يلادیم 1932-31 ين سال هایسانس دانشگاه قاهره بیفوق ل

که در دو شماره . ن موضوع پرداخته دکتر محمد مندور استیکه بد ين فردیان عرب ها نخستیدر م  
اعد نقد متون بحث موجز و مختصر از قو یبه صورت 1944مجله الثقافه چاپ قاهره به سال  280و  277

  .کرده است

نقد متون را به سبک  يوه هایش ین حوزه که به صورت علمیدر ا ين پژوهشگر  جدیران نخستیدر ا   
او با بکار بستن آموخته . دانست ینیتوان شادروان قزو یبه کار بست م یان در مورد متون ادب فارسیغرب
 یار بزرگیر و وسواس گون، سهم بسیکم نظ یقتح متون ارزشمند فراوان، با دیش در فرنگ، و تصحیها

دکتر قاسم  يکه او با همکار یوان حافظید. به خود اختصاص داد یح متون فارسیخ نقد و تصحیدر تار
  .دیآ یران و جهان به شمار میدر ا یخ حافظ پژوهیدر تار یح  و منتشر کرد نقطه عطفیتصح یغن

که عنوان کتاب  ین معنیاست که کامل باشد؛ بد يسخه ا، نین نسخه خطّیهمه اهل فن معتقدند که بهتر
نوشته  يا با اجازه ویله مؤلف املا و یا به وسیا به اشارت او کتابت یله مؤلف یو همه مطالب آن به وس

ف آن بوده یاست که مؤلف آرزومند تأل ییاثبات آن که کتاب موجود همان صورت نها يبرا. شده باشد
 ی، در انتساب اثر به صاحب آن نمیبدون وجود شواهد کاف. ار داشتیتدر اخ ید مدرك کافیاست با

ل بر انتساب درست اثر بر مؤلف یز دلیان کتاب نیگاه، وجود نام مؤلف در پا یحت. دیتوان اصرار ورز
 نام خود، يان کتاب به جایکرد و در پا یرا استنساخ م ينسخه ا یافتاد کاتب یار اتفاق میرا بسیز. ستین

  .نوشت یآن م يف را در پانام مؤل

او در باب  يها ی، مهارت و آگاهياریص منتقد منوط است به هوشیاست که تشخ یتین موقعیدر چن   
و نسخه . نامند یافت شود آن را نسخه مادر می ين نسخه ایاگر چن. یخ، لغت شناسیخط، نوع کاغذ، تار

  .ردیگ یو بعد از آن قرار م يثانو يدر درجه ها گرید يها

ام و یمثلا در طول ا. داشته باشد ین نسخه مادر، نواقصیافتد که هم ین، گاه اتفاق میبا وجود ا   
ا مفصل را بر ینسخه کامل را بر نسخه ناقص  ین گاهیبنابرا. از آن گم شده باشد يریحوادث، مقاد

  .ح نسخه خواناتر نسبت به ناخواناین ترجیهمچن. مختصر رجحان داده اند
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به مقصود  یو واف یواحد، ولو از خود مؤلف بوده باشد، کاف يمنتقد به نسخه ا ياتکاو  یاما بسندگ
 یکیپس وجود . ن نسخه منحصر به فرد استیجستجوها ما را قانع کند که ا یمگر آن که تمام ست؛ین

د که در ینما یم يرو ین ضرورت، زمانیا. گر، در جهت مقابله با نسخه مادر لازم استیدو نسخه د
م و اگر یشده باش ی، اقتباس و اشکال ذو وجهیکلمه ها و عبارت ها دچار اشکال روخوان یبرخ قرائت

از در جهت رفع شبهه ین نیم، ایز در طول قرائت نسخه مادر مواجه شویها ن یها و پاك شدگ یبا افتادگ
هر ناقد مصحح  يگر، برایدو نسخه معتبر د یکیار داشتن ین لزوم در اختیبنابرا. شتر رخ خواهد نمودیب

  .ر رفع اشکال ها ضرورت داردیدر مس

شده است که اغلب کتاب ها و نوشته ها  یاز آنجا ناش یخط يعمده اشکال ها و اشتباه ها در نسخه ها  
رفته است و یبا دستخط خود مؤلف انجام نگرفته، بلکه به واسطه کاتبان و استنساخ کنندگان انجام پذ

  .ن جا وارد متن شده استیها از هم یت و نادرستن اشتباهاین و بزرگتریشتریب

ــاز ا    ــان و تغ ی ــرور زم ــته، م ــن گذش ــولاتیی ــ یر و تح ــیو س ی، فرهنگــیعلم ــاد  یاس ــه  يو اقتص ک
ــأل  ــان ت ــه زم ــان ینســبت ب ــتن حــادث شــده، احتمــالا مع واژه هــا و اصــطلاحات را دســتخوش  یف م

را همسـاز و آشـنا بـا زبـان      يژه اا وای ـد اگـر اصـطلاح   ی ـجـه کاتبـان جد  یکرده است و در نت یدگرگون
ــد، تغیدورة خــود ن يو محــاوره ا یعلمــ ــه فهــم عمــوم در  یراتــییافتــه ان ــد تــا ب  یآن اعمــال کــرده ان

 ییات خــود مـتن و آشــنا ی ـن منبـع در رفــع هـر نــوع اشـکال، کل   یو امـا مهــم تـر   .ک کننــدی ـزمانـه نزد 
  .ق مـــتنیـــدرك درســـت و دق یعنـــیکـــه مصـــحح مـــتن را از حفـــظ شـــود؛   يق، در حـــدیـــدق
 ـآ: که در بـاب   ییاشکال ها    ـی ث، اصـطلاحات،  ی ـ، ضـرب المثـل هـا، احاد   ي، شـواهد شـعر  یات قرآن

خ هاسـت، بـا مراجعـه بـه     یو امـاکن و تـار   ییای ـجغراف ی، اسـام یخیتـار  يه هـا ی ـو القـاب و کن  یاسـام 
  .ح استیل خود قابل تصحیمنابع اص

ب نسخه ها و ارزش یکه شامل ترت ه،یاول ينخست، کارها: است یمراحل يح متن دارایعمل تصح  
 یح متن میمقدمات کار فراهم شد، نوبت به تصح یدر مرحلۀ دوم وقت. آنهاست يو طبقه بند يگذار
 یاجمال ید بود؛ مثلا مصحح، مطالعاتیغافل نبا ییز از انجام کارهاین مرحله نیش از ورود بدیاما پ. رسد

ن اطلاعات و یح ایتا در مرحله تصح. انجام دهدد یدربارة متن و موضوع آن و مؤلف و آثار او با
   .رساند ياریشناخت، در رفع مشکلات ، به او 
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، ين سویح است که از عهد لاخمان بدیگوناگون تصح يمصحح از روش ها یگر آگاهیموضوع مهم د
ت ضوابط یبدون رعا يچ کاریاست که ه يادآوریلازم به . شده است ینش و معرفیتوسط مصححان، گز

 یده میکه برگز یروش. ردیپذ یدن به مقصود و هدف، سامان نمیقواعد و انتخاب راه درست در رسو 
ب آن زدوده و محاسن اش یزمان، معا یاست که بارها آزموده شده و در ط ییش فرض هایجۀ پیشود، نت

مانده است و در  ین طور نقاط ضعف آن برطرف گشته و نقاط قوت اش باقیرفته شده است؛ همیپذ
از تکرارها و اتلاف وقت،  يریشده است که مراعات آن ضمن جلوگ یمحکم يل به قاعده هایان تبدیپا

از  يروین پیبنابرا. از تلاش به بار آورده است يریجه گین نسبت را در نتین و قابل اعتماد تریمطمئن تر
ز یرا ن يادیمشکلات ز دن بر اثر،یبخش ییبای، علاوه بر زيق در هر کاریمنظم و دق یاصول و اتخاذ روش

صاحبان عمل است که در  يفکر يات و اندوخته هایرا روش، حاصل تجربیز. داردیبرم يش پایاز پ
ح در یاز روش صح يرویجه، پیدر نت. ده استیآن به اثبات رس یصحت و اعتبار نسب يان متمادیطول سال

  .روهاستیمانع از اتلاف وقت و به هدر رفتن ن یهر فن

  ح متنیحتص يروش ها
ن نسخه، پس از مطالعه یتر ین و اصلین جا، انتخاب بهتریمراد از انتقاد در ا :يروش انتقاد

 یمین نسخه، قدیتر ین روش، اصلیدر ا. ان نسخ موجود استیرت کامل در میموشکافانه و بص
است که به دست خود صاحب اثر  يا کشف و اثبات نسخه ایر و یخ تحریث تارین آن از حیتر

در . دین نسخه به دست آیک اثر چندیرود که از  یبه کار م یین روش در جایا. شده باشد ریتحر
نا در متن خواهد یتر، به عنوان نسخه اساس ع یمیقد ا نسخه مورخِین صورت نسخه مؤلف و یا

چ وجه در داخل متن آورده نخواهد شد و تنها به عنوان نسخه بدل از آن یگر به هیمتن نسخ د. آمد
 ییا صد در صد ناخوانایو  یدگی، پوسیکه نسخه اساس، افتادگ ییمگر در جا. استفاده خواهد شدها 

مصحح  ين مطلب برایبدست خود نوشته باشد و ا ين روش، اگر مؤلف، نسخه ایدر ا. داشته باشد
ت یق رؤین مطلب از طریکشف ا. ل آشکار ثابت شده باشد، همان، نسخه اساس خواهد بودیبا دلا
فقدان امضا، موضوع اثبات تعلق نسخه به مؤلف  یعنین صورت ،یر ایدر غ. مؤلف است يامضا

  .لازم دارد یمشکل خواهد بود و تأمل کاف

ست یبا ین نسخه او میکه نسخ متعدد مکتوب از خود مؤلف وجود داشته باشد، آخر یدر صورت
را  يق ندارد هر کلمه ادر هر حال پس از انتخاب نسخۀ اساس مصحح ح. ردینسخه اساس قرار بگ
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تواند  یبلکه تنها م. ر دهدیید کنند، تغییگر تایاگر نظر او را نسخ د یدهد، حت یص میکه غلط تشخ
  .ن نشان دهدییموارد اختلاف را در پا

هر  یرد، ولیپذیتر را به عنوان نسخه اساس م یمین روش، مصحح، نسخه قدیدر ا :یروش التقاط  
گر ید يداندمطلب را از نسخه ها یکند، خود را محق میاحساس م در اصالت متن يدیجا ترد

د متوجه بود که یدارد، لکن با يک به روش انتقادینزد ین روش، گرچه شباهتیا. ن گرداندیگزیجا
و غلط مسلم  ییو ناخوانا یمثل سقط و قلم خوردگ یین، تنها در موارد جزیمصحح در روش نخست

گر بهره ینسخه بدل ها، از نسخ د یخینظر داشتن سلسله مراتب تار اط کامل و با دریآن هم با احت
توجه به موارد مذکور، در واقع از مجموع ی، مصحح بیکه در روش التقاط یگرفت، در حال یم

  .شود یح شده و مین روش تصحیدانشمندان ما با ا يح هایاغلب تصح. کند یه میته ینسخ، متن

اس، ین باورند مراد از قیبرا یبرخ. ارائه شده است یاء متفاوتن روش، آریدربارة ا :یاسیروش ق  
گر اعتقاد ید یگروه. متفاوت حاصل آمده است ين نسخه هایسه بیجه مقایاست که از نت یه متنیته

در  یکمک - ا نسخه واحدی -ک از نسخیچ یه یمتن خط یوقت: ن است کهیاس ایدارند منظور از ق
گر عبارات مؤلف یاس در دیکند؛ تنها توسل به قیا کلمه نمیرت عبا ییا ناخوانایحل مشکل فقدان 

در هر دو صورت ملاحظه . گر آثار او، در رفع ابهام و اشکال مؤثر خواهد بودیا در دیدر همان کتاب 
ر و ییتواند در تغیزان دانش مصحح میو م هقیذوق و سل ين روش، تا چه حدودیشود که در ایم

 يمنحصر به فرد، چاره ا ياست که در نسخه ها یگفتن. داشته باشد تیاصل متن مدخل یدگرگون
  .ستین یاسیح قیجز تصح

ق و منظم، تنها با اتکا به یتوجه به هر نوع روش دق ین روش مصحح بیدر ا :يروش اجتهاد   
ن روش، مصحح در هر اشکال یدر ا.دهدیح را انجام میش کار تصحیخو یقه و توان علمیذوق و سل

روانش یژه را که پین نوع ویدر واقع ا. شودیش میش خویو اجتهاد خو يمتوسل به رأ یانو ناتو
ه شود جز ین تهین چنیا ید بلکه هر متنینام یتوان روش علمیستند، نمیبخصوص در گذشته کم ن

  .نخواهد داشت یدر پ يمتن مؤلف و مخدوش کردن آن سود یرانیو

را در هر دو روش مذکور، یز. است یاسیر روش قینظ ین روش، از نظر علمیا :یلیروش تمث  
و  یآگاه ياس از روی، قیاسین تفاوت که در روش قیبا ا. ردیگیاس انجام میق يح به اتکایتصح
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ن یهمچن. آثار مؤلف و مراجعه مداوم به آن ها یق با تمامیدق ییرت مصحح است پس از آشنایبص
که در روش  یدر حال. باشدیسلط ذهن مصحح مآن در ت يها یژگیو یبا تمام یحیات اثر تصحیکل

ن عبارت یه آثار مؤلف، تنها به صرف مشاهده بی، مصحح بدون تقبل زحمت مراجعه به کلیلیتمث
ن یارزش تر ین روش بیا. ح لازم را به عمل آوردیکامل، تصح یحوصلگ یخوانا و ناخوانا و با ب

  .شده و کاملا مردود است یوه تلقیش

. است ین نسخه خطیاز ع يریله، چاپ تصویمیمراد از فاکس :و روش جامد يله ایمیروش فاکس  
 یوجود داشته باشد و کس یک نسخه خطیک اثر فقط یشود که از  یاستفاده م ین روش وقتیاز ا

لازم در او  ییل توانایا به هر دلیک نسخه نداشته باشد یفقط  يرا به اتکا يح انتقادیجرأت تصح
ف نسخه یدر توص يشود و فقط مقدمه ا یافزوده نم یبر متن اصل يزیچ چیه ن روشیدر ا. نباشد
روش . کند یده را دو چندان میها فا یقات و پاورقیلازم، تعل يه فهرست هایالبته ته. گرددیارائه م
- یارو میبا اصل متن رو ییآن، خواننده را گو يایبا تمام مزا ین نسخه خطیل عیه با تحویلیمیفاکس
ح شود، یاس تصحیق قین از طریی، چاپ و موارد اشکال آن در پایه با حروف سربیلیمیفاکساگر . کند

ز ین ین است که چون متن اصلیح در این گونه تصحیحسن ا. در واقع از روش جامد استفاده است
  .باشد یدر دست خواننده قرار دارد هر نوع اشتباه مصحح قابل رفع م

ک اثر یک نسخه از یکه تنها  یهنگام يو فرانسو یشمندان آلماناغلب دان يله ایمیاز روش فاکس   
بهره  يو اجتهاد یاسیح از روش قین صورت در تصحیکنند و در ا یرا در دست دارند استفاده م

. ت ماستیشان متفاوت از استنباط اکثریاس و اجتهاد در نظر اید متوجه بود که قیلکن با. رندیگیم
  . ش را مقدم بر نسخه ها دارندیخو يدهند استنباط و ذوق و رأیه نمرا آنان هرگز به خود اجازیز

است که  يده و روشمندیچی، پیار فنیح متن کار بسیمرحله تصح :يح انتقادیتصح یمرحله عمل
  .است یقبل یکاف یازمند حوصله، دقت نظر و آمادگیش از تمام موارد نیب

د یبا ییکه گو یه پلیه کرده اند به تعبیقان تشبح باشد، محقین مرحله از کار را که مرحله تصحیا   
خط مؤلف کتاب بوده است  یل موجود را با تمام ام النسخ، که در واقع همان نسخه اصلینسخه اص

ر یخط يح که به مثابه پل و عبور از آن است، مرحله ایبه هر حال مرحله تصح. ارتباط و اتصال بدهد
ک آن بر باد دهد و یده اند ممکن است در یه ضبط کشرا که در مرحل یاست و زحمات و مشقّات
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و شتاب  يرا که با آن دقت و زحمت مقدماتش فراهم گشته است، بر اثر اندك سهل انگار يکار
ن مرحله عبور از پل، ین سبب، در ایبه هم. دیاعتبار و فاقد ارج و ارزش بنما یب یبه کل یزدگ

را  يمارند و با دقت و حوصله تمام، بسا که کارش یز نمیچ گونه شتاب و عجله را جایمحققان ه
  .جه مطلوب برسدیکنند تا به نتین سال مستمر مداوم دنبال میچند

ح تا یامر تصح. ح متن استیدر حوزه تصح یشناخت کاف ياست که دارا یدر واقع مصحح کس 
، يعمارکهن را در جهت حفظ اصالت هنر م ییاست که بنا يا معماریه کار مهندس یشب يحدود

همان طور . مصون نگهدارد یعیخواهد از آفات طبیم یقوم يادگارهای، فرهنگ و یت ملیخ هویتار
شرفته یبا پ ییکهن، آشنا يظاهر بنا ين، در جهت ثبات و نگهداریمهندس و معمار عصر نو يکه برا

زم است؛ گر لایکدیب و امتزاج آن ها با یو ترک یو مواد و مصالح ساختمان ين اسلوب معماریتر
 يت نوشته و اثر کهن ضروریفیاز ک یح، آگاهین تصحیبا روش نو ییز علاوه بر آشنایمصحح ن يبرا

  .اقدام کند يآن با پشتوانه محکم تر يا بهسازیو  ياست تا در بازساز

  :د بدان  توجه کردیش از استنساخ بایکه پ ینکات
  ه اصلاح متنیدر حاش یمطالعات اجمال -الف

مبذول  یر توجه کافیهر متن کهن لازم است به نکات ز يا چاپ انتقادیانتشار و ح، یش ازتصحیپ
  :گردد

توان با مراجعه به فهرست  ین سوال را میح و منتشر شده است؟ پاسخ ایا اثر مورد توجه، قبلا تصحیآ.1
 یلّکتابخانه م يخانبابا مشار و فصل نامه ها یل فهرست کنب چاپیاز قب یچاپ يموجود کتاب ها يها

 يح مصحح و نسخ مورد اتکایت تصحیفید کیبا. از اثر قبلا چاپ شده باشد ياگر نسخه ا. به دست آورد
، هم از یاگر کار مصحح قبل. سه شودیافته مقایا نسخ تازه یر نظر بگذرد و با نسخه یه به دقت از زیمشارال

ن یافته در بیارد و نسخه نوند یقابل اعتماد، نقص يو هم نسخه ها یح علمین تصحیت موازیجهت رعا
  .ده استیفا یح مجدد بیر آن ها، فاقد اعتبار است دنبال کردن کار تصحیا نظیآن ها بوده و 

با نسخ منقح  سهیدر مقام مقا ینسخه شناخت يث قدمت و ارزش هایافته از حیکه نسخه نو یدر صورت.2
گر در کنار نسخه ید یخط يه هاتوان نسخه موجود را همراه نسخیدارد، م یحاتیترج یمصحح قبل
و  ینیح مرحوم قزویحافظ که بعد از تصح يوان هایاز د یمانند برخ. ح کردیاز نو تصح یمصحح قبل
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ر یز مدنظر مصحح اخین ینید، نسخه قزویح جدیکهن تر چاپ شده است و در تصح يدا شدن نسخه ایپ
  .قرار گرفته است

بوده است،  يح متن انتقادیتصح یجود فاقد اعتبارات علمچاپ مو اکه قبلا چاپ شده ام یدر صورت.3
 .ژه با اتکا به نسخه کهن تر ارزشمند استیح به ویکوشش مجدد در تصح

  مطالعه نسخه اساس -ب

ن یا. ا سه بار متن اساس را مطالعه کندید دستکم، دو یح،  مصحح، بایتصح یقبل از شروع به کار عمل
. شودیخاص واژه ها م يمتن و کاربردها يخط و املا يوه یش، شاو به سبک نگار ییکار موجب آشنا

را ممکن است یز. ادآور شد که تسلط مصحح به موضوع کتاب ضرورت تام داردید ین جا بایدر هم
ش رو، یاز مشکلات پ ياریست؛ بسین یکاف یین، به تنهایا یدر خواندن متن، راه را درست برود ول یکس

  .مصحح بر متن قابل حل است یرگیا اتکا به همان تسلط و چح متن، فقط بیدر روند تصح

ر یاور مصحح خواهد بود در نکات زی يح بعدیها ، آن چه در تصح یستگین شایدر صورت حصول ا  
  :ت شوندیر کاملا رعایپس بهتر است موارد ز.نهفته است

چه بسا شروح، . ده هایو گز مانند، شروح. دارد یکه با متن، مورد نظر، ارتباط موضوع يمطالعه آثار .1
ه، مصحح را در فهم مطالب، کمک کرده ین قضیاز اثر را هم در کنار خود داشته باشند و هم ینسخۀ کامل

  .د واقع شودیص مفیو در رفع نقا

به با یون الاخبار ابن قتیم عیدانیمثلا م. ف شده استیتأل یحیمتن تصح يکه به اتکا يمطالعه آثار .2
  شده است ين، گردآورییان و التبیز بر اساس اعتماد بر البیوان نیافته و الحیف یان جاحظ تألویه بر الحیتک
ه را  در متن ین منابع تغذیاز مؤلفان ا یبرخ. ه کرده استیکه مولف، از آن ها تغذ ییمطالعه کتاب ها .3

  .کتاب خود متذکرشده اند

 .به نگارش درآمده استکه در همان موضوع توسط معاصران مؤلف  يمطالعه آثار .4

  .شوندیه محسوب میهم در حکم مراجع اول يرا مراجع لغویمتعدد؛ ز يمراجعه به مراجع لغو .5
- یدر موضع خود م یهر کتاب. نه کتاب ها از شمار خارج استین زمیدر ا. ژهیو یتوجه به مراجع علم. 6

، ییایشعر، مراجعه به مراجع جغرافوان یمثلا در مورد د. ق و رفع کننده مشکل باشدید تحقیتواند مف


